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Det var en gang for lenge siden, sånn omtrent forrige fredag, at Ole Brumm bodde i en skog under navnet Sanders. 
A.A. Milne


Ledning inn

Utgangspunktet for denne lille boken er et manuskript jeg fant rundt årtusenskiftet i Addingtons brukthandel i Tunbridge Wells, mens jeg ventet på bussen videre til Hartfield, hvor jeg – i egenskap av redaktør for den norske Brumm-årboken – flere ganger på 90-tallet gjestet den årlige kongressen for brummologer. Manuskriptet lå i en stor, grå konvolutt sammen med flere andre, stukket inn i en nedstøvet tidsskrifthylle mellom to helt tilfeldige nummer av National Geographic. Det var skrevet med blyant på løse ark, som tydelig stammet fra en kladdebok uten linjer. Julius Addington mente at konvolutten måtte ha vært der siden hans fars tid. Selv hadde han bare drevet brukthandelen de siste ti årene. «Men det finnes mange slike fortellinger i omløp her omkring», forklarte han meg. «Vi befinner oss jo like utenfor det vi gjerne omtaler som Pooh-country. Og mange har likt å drodle videre på historiene i de to Brumm-bøkene. Når vi overtar et dødsbo, hender det ikke så rent sjelden at vi kommer over en liten pastisj eller to. For meg har de ingen som helst verdi, men far fant fornøyelse i å lese slike ting, og som du ser, har han også valgt å ta vare på en håndfull.»

En plutselig innskytelse gjorde at jeg ba om å få kjøpe konvolutten, men Addington var elskverdig nok til å la meg få den gratis. (Så slapp han å fylle opp papirkurven, som han sa.)

Kongressen ble som vanlig holdt i et romslig telt av cirkustypen i nærheten av Poohsticks Bridge. Da jeg sent på kvelden gikk til sengs på The Gallipot Inn, et vertshus fra 1500-tallet, hvor jeg alltid overnatter når jeg besøker Hartfield, åpnet jeg den grå konvolutten. Det meste var – slik Julius Addington hadde forberedt meg på – uinteressant og hjelpeløst. Men så var det altså denne her … Lenge har jeg vært i villrede om hva jeg burde gjøre med den. Men nå lar jeg det stå til. Historien fortjener å bli kjent. 

Vi vet ikke hvem som har skrevet Sanders. Men fortellingen føles annerledes og mer virkelig enn alle andre etterlikninger jeg har lest – som om forfatteren har opplevd alt sammen selv, og bare har skiftet ut et jeg med han. Dessuten – i motsetning til pastisjene – lener ikke fortellingen seg på Brumm-bøkene i det hele tatt. Riktignok er handlingen lagt til det samme universet, Ashdown Forest, men alt foregår i en annen tid, og uten at noen av A.A. Milnes figurer medvirker.

I tillegg til å oversette har mitt arbeid bestått i å ordne alle de løse arkene, finne frem til en rimelig rekkefølge. Jeg har valgt å gjengi fortellingen slik jeg fant den. Men har tillatt meg å gjøre mindre tilføyelser der hvor det ellers ville oppstått lakuner og unødvendige misforståelser. 

Tor Åge Bringsværd
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